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POLET DE CHOCOLATE 
Y ALMENDRAS CARAMELIZADAS

CHOCOLATE AND CARAMELIZED ALMOND POLET



SHOT DE COCO /  COCONUT SHOT $10.500
Sinfonía cítrica de mango, sobre cremoso de coco inglés, cubierto de un arenado 
de almendras. / Citrus symphony of mango, on creamy English coconut, covered with 

a sandy almond coating.

POLET DE CHOCOLATE Y ALMENDRAS CARAMELIZADAS / 
CHOCOLATE AND CARAMELIZED ALMOND POLET $10.500

Deconstrucción de la tradicional torta de chocolate, sobre un crocante de 
almendras caramelizadas, y un relleno semi húmedo de ganache y baileys. / 

Chocolate cake, on a crunchy caramelized almond, and a semi-moist filling of 
ganache and baileys.

MANZANA DE EVA / EVA APPLE $10.500
Fruta del pecado, elaboración italiana a base de una suave crema de queso 

Filadelfia y reducción de frutos del bosque, enriquecida con un glasé de frutos rojos 
sobre un crocante de vainilla. / Italian preparation based on a soft Philadelphia 

cream cheese and berry reduction, enriched with a red fruit glaze on a vanilla crunch.

ESFERA DE MARACUYÁ Y FRUTOS ROJOS /
PASSION FRUIT AND RED FRUITS SPHERE $10.500

Sinfonía cítrica de frutas rojas y amarillas, unificadas con crema italiana, 
ligera y refrescante al paladar. / 

Citrus symphony of red and yellow fruits, unified with Italian cream.

TORTA DE ARÁNDANOS / BLUEBERRY CAKE $10.500
 Domo de arándanos silvestres, con almendras, aromatizada con amaretto. / 

Dome of wild blueberries, with almonds, flavored with amaretto.

CHOCOFLAN / CHOCOFLAN  $10.500
Tercio pelo de coco, biscuit de chocolate con espejo de caramelo baileys. / 

Coconut velvet, Baileys caramel mirror chocolate biscuit.

TORTA DE ALMOJÁBANA / ALMOJÁBANA CAKE $10.500
Autentico sabor colombiano, con queso y bocadillo. / Authentic Colombian flavor, 

with cheese and colombian guava candy.
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EVA APPLE

MANZANA DE EVA



Si usted es alérgico a algún alimento por favor comuníquelo al mesero, con mucho 
gusto le colaborarán. 

If you are allergic to any food please let the waiter know and we will gladly 
accomodate you.

El consumo de carnes de res, cerdo, aves de corral, pescados, mariscos o huevos crudos o 
poco cocidos puede aumentar el riesgo de enfermedades transmitidas por los alimentos.
 
Consuming raw or undercooked meats, poultr y, seafood, shellfish or eggs may increase your risk of 
food borne illness.


